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Toxyn I. I.

A3 «/IninponeTpoBchbka MeauuHa akagemia MO3 Ykpainm»

OCOBUCTICHUH NIJIXIJ IO HABYAHHS SIK YMOBA 1 3ACIB
T'YMAHI3ALII BUIIIOI MTPO®ECIMHOI OCBITH

CyuacHa TICUXOJIOTO-TIEIaroTiYHa TEOPis Ta TEPEJIOBHM IEIaroriuHuN JTOCBiJ
CBIJIONTBYIOTh, III0 TOJIOBHUM 3aCO00M TyMaHi3allii yci€i CUCTEMH OCBITH € Mepexis
Ha NUISX OCOOMCTICHOTO HaBYaHHS, OJHIEI0 3 YMOB SKOTO Ma€ CTAaTH ITiIBUIICHHS
porm "cyO'ekT-cyO'ekTHUX" BITHOCMH B Opradizamii Ta 3AiHCHEHHI HaBYaJbHO-
Mi3HABAIBHOI ISITHHOCTI yUYHIB.

VY cydacHiii memarorimi HaBYaHHS TPAKTYETHCS SK YIOPSAKOBaHA B3a€EMOJIisS

negarora 3 yd4HsaMH, CIpAMOBaHa Ha JOCATHCHHA IMOCTABJICHOI METH. HpI/I ObOMY
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MeTa HaBYaHHA OyJb-SKOi BY3IBCHKOI JUCITUIUTIHM BU3HAYAETHCS TMPUHIIUIIOM
npodeciifHOl CIPSIMOBAHOCTI OCBITH.

OnHo4YacHO HEOOX1AHO YITKO PO3PI3HATH 3MICT OCBITH 1 3MICT HaBUaHHS. SKIO
3MICT HaBYaHHS OXOIUIIOE TUIBKU CUCTEMY HaBYAJIbHOI 1H(OpMalii, TO 3MICT OCBITU
BH3HA4Ya€ OCOOMCTICHI Ta Mpo(deciiiHl AKOCTI JOJUHY, 1110 MalOTh OyTH cpopMOBaHi
BHACIIJIOK 3/11IICHEHHS B3a€MOIMOB'SI3aHOI AISUIBHOCTI NeAarora Ta y4HiB Mpy OJHOMY
1 TOMY % 3MICT1 HaBUAHHS.

['onoBHOIO (QyHKIIEIO Oe3nepepBHOi, y TOMY uucai ¥ BHUIIOI TpodeciitHoi,
OCBITH CTa€ BUXOBAHHS MOJIOJOT JFOJUHU 3 HOBHUM CTHJIEM MHUCJCHHS 1 JiSUTBHOCTI,
3MaTHOI /10 CaMOpPO3BUTKY 1 camopeam3amnii. Came 1bOMYy BCE€ YITKIIIE
NPOCTEKYETHCS TEHJNCHIlIS 0 OCOOMCTICHOTO HaBYAaHHS, METa SKOTO IOJISTae y
"BUpOITyBaHHI" OCOOMCTICHOTO TIOTEHIIIANY JIOJIMHH, @ 3MICT - Y BCbOMY TOMY, IO
3abesnieuye gocsrHeHHs 1iei Metn. Omxke, mnopsang 3  "IHTEICHEHTPUYHOK"
KOHIICTI[I€}0 HaBYaHHS Yy BWINIA IIIKOJI, SKa TIOB'SI3y€ HaBYaHHS, BHXOBaHHS,
npodecitine GopMyBaHHS CTYJEHTIB 3 PO3BUTKOM iX BHUIIIUX PO3YMOBUX 310HOCTEH,
Ha TEpIIMA TUTaH BUXOJIUTH KOHIIEMIliSE OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY MaillOyTHHOTO
crerjaicra.

Jlo BupimeHHs pO3yMOBOI 3a1a4i 1HMB1/1a MOKE CTIOUATKy CITIOHYKAaTH Oy/b-siKa
30BHIIIHSA MOTHBAIlisl (MparHEHHS /10 CaMOCTBEP/KEHHS, TPOMAJChKOTO CXBaJICHHS,
Haropoau abo, HaBMaku, OaKaHHS 3aMo0IrTH MOTPO3H MOKapaHHs, 3aCyHKCHHS y pasi
il HeBHMKOHAHHS), aje 3a TEeBHMX OOCTaBMH (HANpUKIaaA, IPU BHHUKHECHHI
npoOiemMHOi cuTyallii) I JISUTbHICTh MOXKE HaJadi MOTHUBYBATHUCA BXKE YHCTO
Mi3HABAIBHUM 1HTEpPECOM. Y TOH jK€ 4Yac y BUPINICHHI 3ajadi, CTUMYJIbOBAHOMY
Mi3HABAIHLHOIO MOTHBAIII€I0, TIEBHY POJIb BIIITPAIOTH MOTUBH, IO € "30BHIMIHIMHU" TIO
BIJTHONICHHIO JI0 TPOIECY HaBYaHHS (MOTHMBHM JOCSTHEHHS, BU3HAHHSA, JIIJEPCTBA,
CHUIKYBaHHS TOIIIO).

OcTraHHE TBEPIKEHHSI € OCOOJIMBO aKTyaJlbHUM JJI PO3YMOBOI JisUIBHOCTI, IO
BiIOYBa€eThC B YMOBaX MDKOCOOWCTICHOI B3aeMOJIii, SIKHMH XapaKTEePHU3YEThCS

peanpHui HaB4YabHUM Tipotiec. [lcuxonoriyne siapo Oyap-sKOi HAaBYAIBHOI CUTYaIlli
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CTaHOBJIATh B3a€MOJIl, BIJHOCHMHM 1 CHUIKYBaHHS BHKJIajaya 31 CTyJEHTaMHU Ta
CTYJI€HTIB OJMH 3 OJHHUM.

Bigomo, mo BHKOpHCTaHHS TaKuX NPUNOMIB, K "HaBYAIOUMU - TOM, IO
HaByaeThCs", "NMEpeBIpAIOUUNA - TOW, KOro MEpeBIpAOTh" Mpu MNapHid poOoTi,
"cTyneHT - oprasizatop" Mpud poOOTI B HEBEIMKUX TIpYNax CHOpPUSE POCTY
Mi3HABaJIbHOI AKTUBHOCTI Ta IMi3HABaJbHOI I1HILIATUBHOCTI Y4HIB. Bubip ¢opmu
CIUIBHOI JISJIbHOCTI BU3HAYAETHCSI METOIO 1 XapaKTepOM HaBUAJIbHOI 3aj1a4i.

HeobxigHo migkpecnuTy, 1o Oyab-fKa CIUIbHA JISUTBHICTh TOCTAaE  SIK
MIKOCOOUCTICHA B3a€EMOJIs, SKa XapaKTEPU3YETbCS CYKYMHICTIO 3B'SI3KIB 1
B3a€MOBILJIUBIB JIIOJIEH.

besnepeuno, KOHKpETHI MPOSIBU MI)KOCOOMCTICHOTO CHJIKYBaHHS 3aJI€KaTh BiJl
Oarathox (pakToOpiB, ajie TOJIOBHY POJIb Y HBOMY BIIITPAalOTh OCOOMCTICHI BIACTUBOCTI
HOTr0o y4acHHKIB, 30KpeMa, 0COOJMBOCTI iX MOTpeOoBO-MOTHBaIliHOI chepu. OTxke,
JUTsl 3a0e3MeUeHHs] eMMaTHYHOTO CIOoco0y CHUIKYBaHHS 31 CTyJIEHTaMU BHUKJIaaad
MYCHUTb YITKO YSBIATH COO1 Il OCOOIMBOCTI 1 BMITH pallioHAJbHO BUKOPHCTOBYBATH
ix y HaByaibHOMy Tmpoueci. He Oyne mepeOUTbIIEHHSM CKa3aTH, 10 KOHKPETHY
METOJAMKY HaBYaHHS MOXXHA BBa)kKaTW €(PEKTUBHOIO JIMIE Yy TiA Mipi, B sKil BOHa

BUPIIIYE TaHy 3a7a4y.

Tretyakova O. Y.
SE «Dnipropetrovsk Medical Academy of Health Ministry of Ukraine»

FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE BASED ON
THE STUDY OF SYSTEM PATTERNS OF LANGUAGE UNITS’
FUNCTIONING
The communicative orientation of modern methods of teaching foreign
languages is based on the idea of teaching communication in the language being

studied. This makes to look for such moments that facilitate the formation of
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